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ພິທີກໍາທີ່ແນະນໍາ Inleidende

rites

ສັນຍາລັກຂອງໄມ້ກາງແຂນ Teken van die

Kruis

ໃນພຣະນາມຂອງພຣະບິດາ, ແລະຂອງພຣະບຸດ,

ແລະຂອງພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ.

In die naam van

die Vader en die

Seun en die

Heilige Gees.

ອາແມນ Amen

ການທັກທາຍ Begroeting

ພຣະຄຸນຂອງພຣະເຢຊູຄຣິດເຈົ້າຂອງພວກເຮົາ,

ແລະຄວາມຮັກຂອງພຣະເຈົ້າ,

ແລະການສື່ສານຂອງພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ ຢູ່ກັບທ່ານທັງຫມົດ.

Die genade van

ons Here Jesus

Christus, en die

liefde van God, en

die nagmaal van

die Heilige Gees

Wees by julle

almal.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງທ່ານ. En met u gees.

ການກະທໍາເບື້ອງຕົ້ນ Penitensiële

daad

ອ້າຍນ້ອງ (ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງ), ຂໍໃຫ້ພວກເຮົາຮັບຮູ້ບາບຂອງພວກເຮົາ,

ແລະສະນັ້ນກະກຽມຕົວເອງເພື່ອສະເຫຼີມສະຫຼອງຄວາມລຶກລັບທີ່ສັກສິດ.

Broeders (broers

en susters), laat

ons ons sondes

erken, En berei

onsself voor om

die heilige raaisels

te vier.

ຂ້າພະເຈົ້າສາລະພາບຕໍ່ພຣະເຈົ້າຜູ້ຊົງລິດອໍານາດສູງສຸດ

ແລະສໍາລັບທ່ານ, ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງຂອງຂ້າພະເຈົ້າ,

ວ່າຂ້າພະເຈົ້າໄດ້ເຮັດບາບຫຼາຍ,

ໃນຄວາມຄິດຂອງຂ້ອຍແລະໃນຄໍາເວົ້າຂອງຂ້ອຍ,

ໃນສິ່ງທີ່ຂ້ອຍໄດ້ເຮັດແລະໃນສິ່ງທີ່ຂ້ອຍໄດ້ເຮັດບໍ່ໄດ້ເຮັດ,

ຜ່ານຄວາມຜິດຂອງຂ້ອຍ, ຜ່ານຄວາມຜິດຂອງຂ້ອຍ,

Ek erken die

Almagtige God En

vir jou, my broers

en susters, dat ek

baie gesondig het,

in my gedagtes en
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ໂດຍຜ່ານຄວາມຜິດຂອງຂ້າພະເຈົ້າທີ່ສຸດ;

ສະນັ້ນຂ້າພະເຈົ້າຂໍອວຍພອນໃຫ້ນາງມາຣີເຄີຍເປັນຜູ້ປົກຄອງເກົ່າ,

ທຸກທູດສະຫວັນແລະໄພ່ພົນ, ແລະທ່ານ,

ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງຂອງຂ້າພະເຈົ້າ,

ເພື່ອອະທິຖານເພື່ອຂ້າພະເຈົ້າຕໍ່ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າອົງເປັນພຣະເຈົ້າຂອງພວກເຮົາ.

in my woorde, in

wat ek gedoen het

en in wat ek nie

kon doen nie,

deur my skuld,

deur my skuld,

Deur my ergste

fout; Daarom vra

ek geseënde Mary

Ever-Virgin, al die

engele en

heiliges, en jy, my

broers en susters,

om vir my tot die

Here ons God te

bid.

ຂໍໃຫ້ພະເຈົ້າຜູ້ມີອໍານາດສູງສຸດມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ,

ໃຫ້ອະໄພໃຫ້ພວກເຮົາບາບຂອງພວກເຮົາ,

ແລະນໍາພວກເຮົາໄປສູ່ຊີວິດຕະຫຼອດໄປ.

Mag die

Almagtige God

ons genadig wees,

Vergewe ons ons

sondes, En bring

ons na die ewige

lewe.

ອາແມນ Amen

Kyrie Kyrie

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ. Here, wees

genade.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ. Here, wees

genade.

ພຣະຄຣິດ, ມີຄວາມເມດຕາ. Christus, wees

genade.

ພຣະຄຣິດ, ມີຄວາມເມດຕາ. Christus, wees

genade.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ. Here, wees

genade.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ. Here, wees

genade.
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ອະນາໄມ Gloria

ກຽດຕິຍົດຂອງພະເຈົ້າສູງສຸດ, ແລະຄວາມສະຫງົບສຸກຢູ່ເທິງແຜ່ນດິນ

ໂລກຕໍ່ຜູ້ຄົນທີ່ມີຄວາມປະສົງດີ. ພວກເຮົາສັນລະເສີນທ່ານ,

ພວກເຮົາອວຍພອນເຈົ້າ, ພວກເຮົາຮັກທ່ານ,

ພວກເຮົາສັນລະເສີນທ່ານ,

ພວກເຮົາຂໍຂອບໃຈທ່ານສໍາລັບລັດສະຫມີພາບທີ່ຍິ່ງໃຫຍ່ຂອງທ່ານ,

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ກະສັດແຫ່ງສະຫວັນ, ໂອ້ ພຣະເຈົ້າ, ພຣະບິດາຜູ້ຊົງ

ຣິດອໍານາດຍິ່ງໃຫຍ່. ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຢຊູຄຣິດ,

ພຣະບຸດອົງດຽວ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ,

ພຣະບຸດຂອງພຣະບິດາ, ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ; ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ໄດ້ຮັບການອະທິຖານຂອງພວກເຮົາ;

ເຈົ້ານັ່ງຢູ່ເບື້ອງຂວາຂອງພຣະບິດາ, ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ.

ເພາະເຈົ້າຜູ້ດຽວຄືພຣະຜູ້ບໍລິສຸດ, ເຈົ້າຜູ້ດຽວຄືພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ,

ເຈົ້າຜູ້ດຽວຄືອົງສູງສຸດ, ພຣະເຢຊູຄຣິດ, ດ້ວຍພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ,

ໃນລັດສະຫມີພາບຂອງພຣະເຈົ້າພຣະບິດາ. ອາແມນ.

Eer aan God in die

hoogste, en op

aarde vrede vir

mense van goeie

wil. Ons prys U,

Ons seën u, Ons

aanbid jou, Ons

verheerlik u, Ons

bedank u vir u

groot glorie, Here

God, Hemelse

Koning, O God,

Almagtige Vader.

Here Jesus

Christus, slegs die

Seun, die Seun,

Here God, Lam

van God, Seun

van die Vader, U

neem die sondes

van die wêreld

weg, Wees

genade oor ons; U

neem die sondes

van die wêreld

weg, ontvang ons

gebed; jy sit aan

die regterhand

van die vader,

Wees genade oor

ons. Want u alleen

is die Heilige, U

alleen is die Here,

jy alleen is die

hoogste, Jesus

Christus, met die

Heilige Gees, in
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die heerlikheid

van God die

Vader. Amen.

ລວບລວມ Kollekteer

ໃຫ້ພວກເຮົາອະທິຖານ. Laat ons bid.

ອາແມນ. Amen.

liturgy ຂອງຄໍາ Liturgie van

die woord

ການອ່ານຄັ້ງທໍາອິດ Eerste lees

ພຣະຄໍາຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Die Woord van die

Here.

ຂອບໃຈພະເຈົ້າ. Dankie wees aan

God.

Psalm ທີ່ບໍ່ມີຄວາມຫມາຍ Reaksie -psalm

ການອ່ານຄັ້ງທີສອງ Tweede lesing

ພຣະຄໍາຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Die Woord van die

Here.

ຂອບໃຈພະເຈົ້າ. Dankie wees aan

God.

ພຣະກິດຕິຄຸນ Evangelie

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າ. Die Here is by u.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ. En met u gees.

ການອ່ານຈາກພຣະກິດຕິຄຸນອັນສັກສິດຕາມ N. 'N Lees uit die

Heilige Evangelie

volgens N.

ກຽດຕິຍົດຂອງທ່ານ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ Eer aan u, o Here

ພຣະກິດຕິຄຸນຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Die evangelie van

die Here.

ຈົ່ງສັນລະເສີນທ່ານ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຢຊູຄຣິດ. Loof u, Here Jesus

Christus.

ປະກອບອາຊີບຂອງສັດທາ Beroep van

geloof

ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນພຣະເຈົ້າອົງດຽວ, ພຣະບິດາຜູ້ຍິ່ງໃຫຍ່,

ຜູ້ສ້າງສະຫວັນແລະແຜ່ນດິນໂລກ, ຂອງທຸກສິ່ງທີ່ສັງເກດເຫັນແລະເບິ່ງ

Ek glo in een God,

die vader
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ບໍ່ເຫັນ. ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນພຣະເຢຊູຄຣິດອົງດຽວ, ພຣະບຸດອົງດຽວ

ຂອງພຣະເຈົ້າ, ເກີດຈາກພຣະບິດາກ່ອນທຸກໄວ.

ພຣະເຈົ້າຈາກພຣະເຈົ້າ, ແສງສະຫວ່າງຈາກແສງສະຫວ່າງ,

ພຣະເຈົ້າແທ້ຈາກພຣະເຈົ້າທີ່ແທ້ຈິງ, ເກີດ, ບໍ່ໄດ້ສ້າງຂຶ້ນ,

consubstantial ກັບພຣະບິດາ; ໂດຍຜ່ານພຣະອົງ,

ສິ່ງທັງຫມົດໄດ້ຖືກສ້າງຂື້ນ.

ສໍາລັບພວກເຮົາຜູ້ຊາຍແລະເພື່ອຄວາມລອດຂອງພວກເຮົາ,

ພຣະອົງໄດ້ລົງມາຈາກສະຫວັນ, ແລະໂດຍພຣະວິນຍານບໍລິສຸດໄດ້

incarnate ຂອງເວີຈິນໄອແລນ Mary, ແລະກາຍເປັນຜູ້ຊາຍ. ເພາະ

ເຫັນແກ່ພວກເຮົາ ເພິ່ນໄດ້ຖືກຄຶງຢູ່ໃຕ້ການຖືກຄຶງຢູ່ໃຕ້ພຣະກິດຕິຄຸນ

ປີລາດ. ລາວໄດ້ຮັບຄວາມຕາຍແລະຖືກຝັງໄວ້, ແລະໄດ້ເພີ່ມຂຶ້ນອີກໃນ

ວັນທີສາມ ສອດຄ່ອງກັບພຣະຄໍາພີ. ພຣະອົງໄດ້ສະເດັດຂຶ້ນສູ່ສະຫວັນ

ແລະນັ່ງຢູ່ເບື້ອງຂວາຂອງພຣະບິດາ.

ພຣະອົງຈະມາອີກເທື່ອຫນຶ່ງໃນລັດສະຫມີພາບ ເພື່ອຕັດສິນຄົນເປັນ

ແລະຄົນຕາຍ ແລະອານາຈັກຂອງພຣະອົງຈະບໍ່ສິ້ນສຸດ.

ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ຜູ້ໃຫ້ຊີວິດ,

ຜູ້ທີ່ມາຈາກພຣະບິດາແລະພຣະບຸດ, ຜູ້ທີ່ຢູ່ກັບພຣະບິດາແລະພຣະບຸດ

ໄດ້ຮັບການເຄົາລົບນັບຖືແລະກຽດສັກສີ,

ຜູ້ທີ່ໄດ້ກ່າວຜ່ານສາດສະດາ. ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນຫນຶ່ງ, ສັກສິດ,

ກາໂຕລິກແລະອັກຄະສາວົກ.

ຂ້າພະເຈົ້າສາລະພາບບັບຕິສະມາຄັ້ງດຽວສໍາລັບການໃຫ້ອະໄພບາບ

ແລະ ຂ້າ ພະ ເຈົ້າ ຫວັງ ວ່າ ຈະ ຟື້ນ ຄືນ ຊີ ວິດ ຂອງ ຄົນ ຕາຍ

ແລະຊີວິດຂອງໂລກທີ່ຈະມາເຖິງ. ອາແມນ.

Almagtige, maker

van hemel en

aarde, van alle

dinge sigbaar en

onsigbaar. Ek glo

in een Here Jesus

Christus, die

enigste verwante

seun van God,

Gebore uit die

vader voor alle

ouderdomme. God

van God, Lig uit

lig, ware God van

ware God, Verby,

nie gemaak nie,

saam met die

Vader; Deur hom

is alle dinge

gemaak. Vir ons

mans en vir ons

verlossing het Hy

uit die hemel

afgekom, En deur

die Heilige Gees

was die Maagd

Maria

geïnkarneerd, en

word man. Ter

wille van ons is hy

gekruisig onder

Pontius Pilatus, Hy

het die dood gely

en begrawe, en

weer op die derde

dag opgestaan in

ooreenstemming

met die Skrif. Hy
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het opgevaar na

die hemel en sit

aan die

regterhand van

die vader. Hy sal

weer in glorie kom

Om die lewendes

en die dooies te

oordeel en sy

koninkryk sal

geen einde hê nie.

Ek glo in die

Heilige Gees, die

Here, die Gewer

van die lewe, wat

van die vader en

die seun

voortgaan, wat

saam met die

vader en die seun

aanbid en

verheerlik word,

wat deur die

profete gepraat

het. Ek glo in een,

heilige, Katolieke

en apostoliese

kerk. Ek bely een

doop vir die

vergifnis van

sondes en ek sien

uit na die

opstanding van

die dooies en die

lewe van die

wêreld wat kom.

Amen.

ສະລຶງ Huisely
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ນິຍາຍ Universele

gebed

ພວກເຮົາອະທິຖານຫາພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Ons bid tot die

Here.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ຟັງຄໍາອະທິຖານຂອງພວກເຮົາ. Here, hoor ons

gebed.

liturgy ຂອງ Eucharist Liturgie van

die

Eucharistie

ການສະເຫນີຂາຍ Offertory

ຂໍເປັນພອນໃຫ້ພຣະເຈົ້າຕະຫຼອດໄປ. Geseënd wees

God vir ewig.

ຈົ່ງອະທິຖານ, ພີ່ນ້ອງ (ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງ),

ການເສຍສະລະຂອງຂ້ອຍແລະຂອງເຈົ້າ ອາດຈະເປັນທີ່ຍອມຮັບຂອງ

ພຣະເຈົ້າ, ພຣະບິດາຜູ້ຍິ່ງໃຫຍ່.

Bid, broers (broers

en susters), dat

my offer en joune

kan vir God

aanvaarbaar

wees, die

almagtige vader.

ຂໍໃຫ້ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຍອມຮັບການເສຍສະລະຢູ່ໃນມືຂອງເຈົ້າ ສໍາລັບ

ການສັນລະເສີນແລະລັດສະຫມີພາບຂອງພຣະນາມຂອງພຣະອົງ,

ເພື່ອຄວາມດີຂອງພວກເຮົາ

ແລະຄວາມດີຂອງສາດສະຫນາຈັກອັນສັກສິດຂອງພຣະອົງທັງຫມົດ.

Mag die Here die

offer aan u hande

aanvaar vir die lof

en heerlikheid van

sy Naam, vir ons

goed en die goeie

van al sy heilige

kerk.

ອາແມນ. Amen.

ການອະທິຖານ Eucharistic Eucharistiese

gebed

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າ. Die Here is by u.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ. En met u gees.

ຍົກຫົວໃຈຂອງເຈົ້າຂຶ້ນ. Lig jou harte op.

ເຮົາຍົກເຂົາຂຶ້ນຫາພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Ons lig hulle op na

die Here.
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ຂໍໃຫ້ເຮົາຈົ່ງໂມທະນາຂອບພຣະຄຸນພຣະເຈົ້າຢາເວ ພຣະເຈົ້າຂອງ

ພວກເຮົາ.

Laat ons die Here

ons God bedank.

ມັນຖືກຕ້ອງແລະຍຸດຕິທໍາ. Dit is reg en

regverdig.

ບໍລິສຸດ, ບໍລິສຸດ, ບໍລິສຸດ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຈົ້າຂອງເຈົ້າພາບ.

ສະຫວັນແລະແຜ່ນດິນໂລກເຕັມໄປດ້ວຍລັດສະຫມີພາບຂອງເຈົ້າ.

Hosanna ໃນທີ່ສູງທີ່ສຸດ.

ພອນແມ່ນຜູ້ທີ່ມາໃນພຣະນາມຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Hosanna ໃນ

ທີ່ສູງທີ່ສຸດ.

Heilige, heilige,

heilige Here God

van die leërskare.

Die hemel en

aarde is vol van u

heerlikheid.

Hosanna in die

hoogste. Geseënd

is Hy wat in die

Naam van die

Here kom.

Hosanna in die

hoogste.

ຄວາມລຶກລັບຂອງສັດທາ. Die misterie van

geloof.

ພວກເຮົາປະກາດຄວາມຕາຍຂອງເຈົ້າ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ,

ແລະປະກາດການຟື້ນຄືນຊີວິດຂອງເຈົ້າ ຈົນກວ່າເຈົ້າຈະມາອີກ. ຫຼື:

ເມື່ອເຮົາກິນເຂົ້າຈີ່ນີ້ ແລະດື່ມຈອກນີ້.

ພວກເຮົາປະກາດຄວາມຕາຍຂອງເຈົ້າ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ,

ຈົນກວ່າເຈົ້າຈະມາອີກ. ຫຼື: ຊ່ວຍພວກເຮົາ,

ພຣະຜູ້ຊ່ອຍໃຫ້ລອດຂອງໂລກ,

ສໍາລັບໂດຍການຂ້າມແລະການຟື້ນຄືນຊີວິດຂອງທ່ານ

ເຈົ້າໄດ້ປົດປ່ອຍພວກເຮົາແລ້ວ.

Ons verkondig u

dood, o Here, en

bely u opstanding

Totdat jy weer

kom. Of: As ons

hierdie brood eet

en hierdie koppie

drink, Ons

verkondig u dood,

o Here, Totdat jy

weer kom. Of: Red

ons, Verlosser van

die wêreld, Want

deur u kruis en

opstanding U het

ons vrygestel.

ອາແມນ. Amen.

ພິທີສາມັນຊົນ Nagmaalrit
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ຕາມຄໍາສັ່ງຂອງພຣະຜູ້ຊ່ວຍໃຫ້ລອດ ແລະຖືກສ້າງຂຶ້ນໂດຍການສອນ

ອັນສູງສົ່ງ, ພວກເຮົາກ້າເວົ້າວ່າ:

Op die bevel van

die Verlosser en

gevorm deur

goddelike

onderrig, waag

ons om te sê:

ພຣະບິດາຂອງພວກເຮົາ, ຜູ້ທີ່ຢູ່ໃນສະຫວັນ, ຊື່ຂອງເຈົ້າເປັນທີ່ສັກສິດ;

ອານາຈັກຂອງເຈົ້າມາ, ຈະເຮັດໄດ້

ຢູ່ເທິງແຜ່ນດິນໂລກຄືກັບຢູ່ໃນສະຫວັນ. ເອົາເຂົ້າຈີ່ປະ ຈໍາ

ວັນຂອງພວກເຮົາໃນມື້ນີ້, ແລະໃຫ້ອະໄພພວກເຮົາການລ່ວງລະເມີດ

ຂອງພວກເຮົາ, ດັ່ງທີ່ພວກເຮົາໃຫ້ອະໄພຜູ້ທີ່ລ່ວງລະເມີດຕໍ່ພວກເຮົາ;

ແລະນໍາພວກເຮົາບໍ່ໄປສູ່ການລໍ້ລວງ, ແຕ່ປົດປ່ອຍພວກເຮົາຈາກຄວາມ

ຊົ່ວຮ້າຍ.

Ons Vader, wat in

die hemel kuns is,

laat u Naam

geheilig word; U

koninkryk kom, u

sal gedoen word

op aarde soos in

die hemel. Gee

ons hierdie dag

ons daaglikse

brood, en

vergewe ons ons

oortredings,

terwyl ons

diegene vergewe

wat teen ons

oortree; en lei ons

nie in versoeking

nie, Maar verlos

ons van die bose.

ປົດປ່ອຍພວກເຮົາ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ພວກເຮົາອະທິຖານ,

ຈາກທຸກໆຄວາມຊົ່ວຮ້າຍ, ຂໍໃຫ້ສັນຕິພາບໃນສະໄໝຂອງພວກເຮົາ,

ວ່າ, ໂດຍການຊ່ວຍເຫຼືອຂອງຄວາມເມດຕາຂອງທ່ານ, ເຮົາອາດຈະ

ເປັນອິດສະຫຼະຈາກບາບສະເໝີ

ແລະປອດໄພຈາກທຸກຄວາມຫຍຸ້ງຍາກ,

ໃນຂະນະທີ່ພວກເຮົາລໍຖ້າຄວາມຫວັງອັນເປັນພອນ

ແລະການສະເດັດມາຂອງພຣະຜູ້ຊ່ອຍໃຫ້ລອດຂອງພວກເຮົາ,

ພຣະເຢຊູຄຣິດ.

Verlos ons, Here,

ons bid, van elke

kwaad, gee

genadiglik vrede

in ons dae, dit,

met behulp van u

genade, Ons is

miskien altyd vry

van sonde en

veilig van alle

nood, Terwyl ons

wag op die
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geseënde hoop en

die koms van ons

Verlosser, Jesus

Christus.

ສໍາລັບອານາຈັກ, ອໍານາດ ແລະ ລັດສະໝີ ແມ່ນຂອງເຈົ້າ

ໃນປັດຈຸບັນແລະຕະຫຼອດໄປ.

Vir die koninkryk,

Die krag en die

glorie is joune nou

en vir ewig.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຢຊູຄຣິດ, ຜູ້ທີ່ເວົ້າກັບອັກຄະສາວົກຂອງເຈົ້າ:

ຄວາມສະຫງົບທີ່ຂ້າພະເຈົ້າອອກຈາກທ່ານ, ຄວາມສະຫງົບຂອງຂ້າ

ພະເຈົ້າຂ້າພະເຈົ້າໃຫ້ທ່ານ, ຢ່າເບິ່ງບາບຂອງພວກເຮົາ, ແຕ່ໃນສັດທາ

ຂອງສາດສະໜາຈັກຂອງເຈົ້າ,

ແລະໃຫ້ສັນຕິພາບແລະຄວາມສາມັກຄີຂອງນາງດ້ວຍຄວາມກະລຸນາ

ອີງຕາມຄວາມຕັ້ງໃຈຂອງທ່ານ. ຜູ້ທີ່ມີຊີວິດຢູ່ແລະປົກຄອງຕະຫຼອດໄປ.

Here Jesus

Christus, Wie het

vir jou apostels

gesê: Vrede Ek

verlaat jou, my

vrede gee ek jou,

Kyk nie op ons

sondes nie, Maar

op die geloof van

u kerk, en verleen

haar vrede en

eenheid

genadiglik in

ooreenstemming

met u wil. Wat

leef en regeer vir

ewig en altyd.

ອາແມນ. Amen.

ຄວາມສະຫງົບຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າສະເໝີ. Die vrede van die

Here is altyd by u.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ. En met u gees.

ຂໍໃຫ້ພວກເຮົາສະເຫນີໃຫ້ເຊິ່ງກັນແລະກັນສັນຍານຂອງສັນຕິພາບ. Laat ons mekaar

die teken van

vrede aanbied.

ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ, ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ. ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ,

ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ, ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ.

ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ, ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ໃຫ້ພວກເຮົາສັນຕິພາບ.

Lam van God, U

neem die sondes

van die wêreld

weg, Wees

genade oor ons.
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Lam van God, U

neem die sondes

van die wêreld

weg, Wees

genade oor ons.

Lam van God, U

neem die sondes

van die wêreld

weg, gee ons

vrede.

ຈົ່ງເບິ່ງລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ, ຈົ່ງເບິ່ງຜູ້ທີ່ເອົາບາບຂອງໂລກໄປ. ຜູ້ທີ່

ເອີ້ນໃຫ້ເຂົ້າຮ່ວມງານລ້ຽງຂອງລູກແກະກໍເປັນສຸກ.

Kyk na die lam

van God, Kyk na

hom wat die

sondes van die

wêreld wegneem.

Geseënd is

diegene wat na

die aandete

geroep is.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ຂ້າພະເຈົ້າບໍ່ມີຄ່າຄວນ

ທີ່ເຈົ້າຄວນເຂົ້າໄປໃຕ້ຫລັງຄາຂອງຂ້ອຍ ແຕ່ພຽງແຕ່ເວົ້າພຣະຄໍາແລະ

ຈິດວິນຍານຂອງຂ້າພະເຈົ້າຈະໄດ້ຮັບການປິ່ນປົວ.

Here, ek is nie

waardig nie dat u

onder my dak

moet ingaan,

Maar sê net die

woord en my siel

sal genees word.

ຮ່າງກາຍ (ເລືອດ) ຂອງພຣະຄຣິດ. Die liggaam

(bloed) van

Christus.

ອາແມນ. Amen.

ໃຫ້ພວກເຮົາອະທິຖານ. Laat ons bid.

ອາແມນ. Amen.

ການສະຫລຸບພິທີກໍາ Slot rites

ພອນ Seën

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າ. Die Here is by u.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ. En met u gees.
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ຂໍໃຫ້ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າປະທານພອນໃຫ້ທ່ານ, ພຣະບິດາ,

ແລະພຣະບຸດ, ແລະພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ.

Mag die

Almagtige God u

seën, die Vader en

die Seun en die

Heilige Gees.

ອາແມນ. Amen.

ການຍົກຟ້ອງ Ontslag

ອອກໄປ, ມະຫາຊົນໄດ້ສິ້ນສຸດລົງ. ຫຼື:

ໄປປະກາດຂ່າວປະເສີດຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. ຫຼື: ໄປໃນສັນຕິພາບ,

ສັນລະເສີນພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າໂດຍຊີວິດຂອງເຈົ້າ. ຫຼື: ໄປຢູ່ໃນສັນຕິພາບ.

Gaan voort, die

massa word

beëindig. Of: gaan

aankondig die

evangelie van die

Here. Of: gaan in

vrede en

verheerlik die

Here deur u lewe.

Of: gaan in vrede.

ຂອບໃຈພະເຈົ້າ. Dankie wees aan

God.
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